
Saarmesse GmbH
Messegelände

D - 66117 Saarbrücken

Inscription
Application

Nom, entreprise (destinataires de la facture) / Name, company (invoice recipient)

Rue / Street

Numéro de client / Customer number
Fabricant

Manufacturer

Distributeur

Trade Company
Prestataire de services

Service

autre

other

Pay,code postale, lieu / Country, postal code, city

sera rempli par la Direction de la Foire / Filled in by the management

Kundennummer Eingangsdatum

Projektleitung-Kzl

Anm.Dat.Anmeld-ID

Re.Dat.Rech-Nr.

Anm.Erf.

Re.Erf.

Reihenstand

Eckstand

Kopfstand

Halle Freigelände

Blockstand

StandNr.

Grösse

Saarmesse GmbH
Messegelände
D-66117 Saarbrücken

Telefon: (+49) 681 9 540 2-0, Telefax: (+49) 681 9 540 2-30
http://www.saarmesse.net,

ATTENTION!
Début du placement des stands novembre 2011

63e Foire internationale de Sarre

e-mail: messezentrum@saarmesse.de

Téléphone / Telephone Télécopie / Telefax

E-mail Adresse Internet / Internet address

http://
Nom, prénom - gérant  / Name, first name - managing director E-mail - gérant / Email - managing director

Téléphone - gérant / Telephone - managing director Téléphone mobile - gérant / Mobile telephone - managing director

Nom, prénom - personne de contact / Name, first name - contact person E-mail - personne de contact / Email - contact person

Téléphone - personne de contact / Telephone - contact person Téléphone mobile - personne de contact / Mobile telephone - contact person

Adresse de facture (à remplir uniquement si différente de celle de l’exposant)  / Invoice adress  (fill in only if different from the exhibitor)

Pour la foire ou le salon ci-dessus, nous commandons, en acceptant les conditions commerciales génèrales et spécifiques, les alphabétique. /
We order, in agreement of the general and special trading conditions for the fair meeting specified above
SURFACE D’EXPOSITION

EXHIBITION AREA

(surface nue sans cloisons/équipement)

(without walls and equipment)

Largeur / Width

dimensions du stand / dimensions of the stand

m
profondeur / depth

mx

Stand en rangée / row stand

stand de coin / corner stand

stand de tête / end of bloc

stand de bloc / island site

surface extérieure / open-air area

(1 côte ouverte / 1 side open)

(2 s ouvertes  / 2 sides open)côte

)3( côtes ouvertes  / 3 sides open

)4( côtes ouvertes  / 4 sides open

genre de stand / stand type

201

202

203

204

205

Code

Paquet fondamental marketing / Basic marketing package (Value of 274, - €)
Ce kit contient les prestations suivantes: -jusqu'à 4 inscription de produits au catalogue et 1 inscription dans le
répertoire alphabétique, 1 entrée dans le en ligne avec lien renvoyant vers votre site internet,
1 exemplaire du catalogue de la foire, 30 invitations pour vos clients

répertoire

Prestations obligatoires  / Compulsory Media Entry

201

Code

Tous les prix s’entendent hors TVA allemande

m²

m²

m²

m²

m²

x

x

x

x

x

Nombre / number m²     Prix / price  / m²

188,00 €x

Prix / price

Que offrez-vous ?

/ What do you offer?

Nous aurions besoin de (pas de commande - simplement info):  / We need (no order - only info): Électricité
Electricity

Raccordement d'eau
Water

Cloisons
partition walls

J’accepte par la présente les conditions d’exposition.Toute personne procédant à une inscription
au nom d’un tiers se porte automatiquement et personnellement caution à hauteur des sommes
dues à Saarmesse GmbH, dans le cadre de la manifestation concernée.
Les biens exposés sont propriété de l’exposant.

Lieu, Date / Place, Date                     Nom en lettres capitales / Name in print letters                                   signature (juridiquement)  /  Legally binding signature

(Valeur de 274, - €)

The following achievements up to 4 catalog - product entries & 1 entry in the alphabetical listing, 1 entry in online listing,
Link to your homepage , 1 fair catalog, 30 customer invitation maps

:

We accept the conditions of participation. Each applicant acting for a foreign exhibitor is personally liable for
charges issued by Saarmesse GmbH for the above mentioned fair. The exhibits are in possession of the
exhibitor.

du samedi 14 au dimanche 22 avril 2012

102,00 € /m²

113,00 € /m²

122,00 € /m²

130,00 € /m²

45,00 € /m²

La Mise en place de cloisons à l’arriére et sur les côtes du stand ainsi que la pose de moquette sont obligatoires.

Attention: votre inscription ne pourra pas être traitée si vous n'indiquez pas la nature des produits exposés!  /  Please note that your registration cannot be processed if you don't list the exhibited products!

__.__. __.__. __.__. __.__. __.__. __.__. Vous trouverez les numéros dans la nomenclature ci-jointe
Please use the numbers listed in the attached nomenclature.

La pose de cloisons latérales et arrière ainsi que de moquette est obligatoire / Side and rear panels as well as wall-to-wall carpeting are compulsory.



1. Date et horaires d’ouverture
La Foire Internationale de la Sarre 2012 se tiendra du samedi 14 avril au dimanche 22 avril 2011.
Elle est ouverte sans interruption, aux exposants de 09h30 à 18h30 et aux visiteurs de 10h00 à
18h00. Jeudi (19.04.2011), les heures d'ouverture sont (nocturne): Aux exposants de 09h30 à 20h30
et aux visiteurs de 10h00 à 20h00. La Saarmesse GmbH est en droit de modifier les dates de tenue
de la foire, sa durée et les horaires d’ouverture sans que l’exposant puisse prétendre à se dédire ou
au versement de dommages-intérêts.

2. Stands d’exposition
La surface d’exposition est divisée en unités de 3x4 m = 12 m² indivisibles. Exception à cette règles:
les halls 3 + 4 dans lesquels seront aménagés des stands de 2 x 4 m = 8 m². L’adresse complète de
l’exposant doit figurer sur le stand.
Les cloisons de séparation (arrière et latérales) dont l’exposant a besoin, doivent être commandées
auprès de la direction de la foire (voir inscription).

La hauteur des cloisons arrière et latérales a été fixée uniformément à 2,5m. Cette hauteur ne doit
pas être dépassée sans l’autorisation expresse de la Saarmesse GmbH et ne doit pas constituer
une gêne pour les stands voisins. Au cas par cas, la Saarmesse GmbH peut accorder des
dérogations permettant d’installer des cloisons ou un stand plus haut, et ce, même sans l’accord des
exposants voisins. Dans ces cas, ils en seront cependant informés.

3.a) Location du stand
Le loyer net, TVA allemande en sus s’élève, pour toute la durée de la foire à:
- halls d’exposition stand en rangée  EUR   102,00/m²

stand de coin  EUR   113,00/m²
stand de tête  EUR   122,00/m²
stand de bloc  EUR   130,00/m²

- extérieur  EUR     45,00/m²
- surfaces publicitaires: tarification spécifique

Chaque m² entamé sera compté comme plein, la surface au sol sera calculée à angle droit, sans
tenir compte des avancées, colonnes, supports, branchements divers et similaires.
Pour chaque co-exposant, 52,-  euros sont  facturés.
Pour la vente de boissons, les dégustations payantes et similaires, un minimum d’au moins 256,00
EUR sera facturé, le montant exact dépendant du volume envisagé. Le législation, notamment en
matière de restauration, n’en est pas affectée.

b) Date de règlement
50% du loyer du stand et d'autres surfaces sont dûs après réception de la facture. Paiement a
effectuer à Saarmesse GmbH. La somme restante est dû 6 semaines avant le commencement de la
foire d'exposition au plus tard. Sans aucune déduction. La confirmation de la Saarmesse n’est valide
qu’après que l’exposant a entièrement rempli ses obligations conformément aux conditions de la
manifestation. Toute somme due au titre d’autres prestations est payable à la réception de la
facture. En cas d’augmentation intermédiaire importante des prix, la Saarmesse GmbH ne facturera
l’augmentation de prix que sur les sommes encore dues par l’exposant.
En cas de retard de paiement, les intérêts de retard dus sont de 8 points supérieurs au taux
d’escompte pratiqué par la Deutsche Bundesbank sans que l’organisateur ait à fournir la preuve qu’il
a dû recourir à des emprunts bancaires au même montant. En outre, 7,50 euros seront facturés
forfaitairement pour frais administratifs de rappel.

c) Compensation, rétention
Les créances de la Saarmesse GmbH, issues du contrat d’exposition, y compris toutes les créances
annexes (loyer du stand, approvisionnement en énergie, location de matériel, laissez-passer
d’exposant, inscription au catalogue de la foire et autres créances annexes) ne peuvent être
compensées par quelqu’autre créance adverse que ce soit. De même est exclu, tout droit de
rétention de l’exposant.

4. Prise de possession du stand, montage et démontage
Les stands sont mis à la disposition des exposants cinq jours avant le début de la manifestation
(dans certains cas exceptionnels, plus tôt) afin qu’ils puissent procéder au montage. La Saarmesse
GmbH pourra disposer librement des stands dont l’aménagement n’aura pas encore débuté la veille
de l’ouverture de la manifestation à 10 heures. Le dommage subit à ce titre par la Saarmesse GmbH
sera à la charge du retardataire. Le montage des stands doit être achevé la veille de la
manifestation à 18 heures. A partir de ce moment, la totalité de l’enceinte est aux mains des équipes
de nettoyage et il n’est plus permis à quiconque de séjourner dans les halls d’exposition.
Le démontage des stands commencent le lendemain de la fin de la manifestation à 8 heures et doit
être achevé sous trois jours.
Le gardiennage de la manifestation de même que l’assurance couvrant les biens exposés expirent à
l’issue de ces trois jours. La Saarmesse GmbH est en droit de faire procéder, aux frais et risques de
l’exposant, au démontage des stands encore en place passé de ce délai. Les exposants ayant
installé un stand ou une construction en plein-air s’engagent à remettre les lieux dans leur état
d’origine, à la fin de la manifestation.

La Saarmesse GmbH peut avancer le début des travaux de démontage et le fixer au soir même du
jour de la fin de la manifestation. Sauf à être annulée, cette clause est actuellement applicable. Au
cas où la Saarmesse GmbH accorderait une dérogation permettant un démontage partiel avant
terme, l’exposant engage sa seule responsabilité quant aux dommages que pourraient subir les
stands voisins.

5. Assurance
L’exposant est tenu de faire assurer les biens qu’il expose. Au moment de l’inscription, une
assurance peut être contractée auprès de la Saarmesse GmbH. Le montant de la police
(équipement du stand et biens exposés) doit être indiqué dans l’inscription. Si l’exposant ne recourt
pas à cette possibilité, ses biens exposés seront assurés pour la somme minimum obligatoire de
EUR 5.000,00 et la prime calculée au taux de 4%o. L’assurance couvre les accidents des moyens
de transport, l’incendie, le vol par effraction, dans le cadres des conditions générales d’assurance
applicables aux „assurances foires et expositions".
L’assurance couvre également le transport aller et retour en Europe et le séjour dans l’enceinte de
la manifestation. Dans l’enceinte de la manifestation, la couverture par l’assurance débute toutefois
au plus tôt 8 jours avant le début de la manifestation et expire au jour de clôture. La couverture par
l’assurance subsiste durant les 3 jours suivant à condition que la preuve soit faite que le personnel
de l’exposant était présent durant le démontage.

La responsabilité civile de l’exposant peut être incluse dans cette assurance en l’indiquant sur le
formulaire d’inscription et contre paiement d’une prime de EUR 6,50.  La prime d’assurance est
encaissée par nous au nom et pour le compte de la compagnie d’assurance. Tout contrat ultérieur,
toute modification et tout remboursement se feront en traitant directement avec la Cie d’assurance.
Pour tout ce qui concerne les assurances, les parties contractantes sont l’exposant et la Cie
d’assurance.
Si l’exposant est déjà assuré, il doit l’indiquer sur l’inscription. Seul un avis écrit libère de l’obligation
de contracter une nouvelle assurance et du paiement de la prime correspondante.
La conclusion du contrat d’assurance sera confirmée à l’exposant séparément, par la Cie
d’assurance qui joindra les conditions générales d’assurance à ladite confirmation.

6. Responsabilité civile
La responsabilité illimitée de la Saarmesse GmbH n’est engagée qu’en cas d’acte volontaire ou de
négligence grave de ses instances ou de ses cadres.

En cas de violation involontaire d’obligations contractuelles ou précédant le contrat ou en cas de
responsabilité s’il y a violation desdites obligations par ses agents ou son personnel, la Saarmesse
GmbH, sauf s’il s’avère qu’elle a effectué, volontairement ou par négligence grave, un mauvais
choix, n’est responsable que jusqu’à concurrence du triple du montant de la participation.

7. Installations techniques
Après réception de l’inscription, les exposant recevront automatiquement les documents nécessaires
pour les raccordements au réseau électrique, téléphonique et d’eau, pour l’enlèvement des déchets,
le parking, le mobilier de location et autres. L’acceptation officielle est indépendante de notre
volonté.

La réalisation des branchements d’eau et d’électricité (lumière et triphasé), à partir des conduites et
câbles de ceinture ou principaux, est à la charge de l’exposant. Les besoins en courant électrique
seront indiqués en kW, avec la puissance du branchement nécessaire à la mise ne service des
machines et appareils prévus, en tenant compte du fonctionnement simultané de tout le matériel
branché, afin d’éviter toute surcharge du réseau. Les types de branchements demandés le sont à
titre ferme et définitif. Les branchements disponibles sont 230 V et 400 V.
Une caution est demandée pour le matériel électrique mis à la disposition des exposants.

Adaptateur 400 V CEE - prise protégée „Schuko" 3x230 V EUR   52,00
Armoire électrique avec 4 prises „Schuko" 230 V EUR 154,00
Armoire électrique avec 4 prises „Schuko" 230 V
1 x 32 A CEE et 1 x 16 A CEE EUR 205,00

00,62   RUE  m 01 à’uqsuj V 032 ruetagnolorP
00,25   RUEm 02 à’uqsuj V 032 ruetagnolorP

La consommation électrique des branchements jusqu’à 5 KW sera facturée au forfait sur la base
d’un branchement d’une puissance minimum de 1 KW. Toutes les valeurs seront arrondies au KW
supérieur. 7 heures d’utilisation seront comptées par jour d’exposition. Le prix du KW s’élève
actuellement à 0,26 EUR. En cas d’augmentation des tarifs par la Régie municipale de Sarrebruck,
les prix seront revus en conséquence.  L’avance à verser sur la consommation est actuellement de:
a) branchement jusqu’à 3 KW (1 prise incluse) EUR   87,00

> 3 KW jusqu’à 5 KW (2 prises incluses) EUR 113,00
b) forfait EUR 18,72 / 1kW

Pour les branchements plus puissants, les tarifs suivants sont appliqués, comprenant: prêt et pose
du câble jusqu’au stand, compteur (location comprise):

- plus de  5 KW jusqu’à 10 KW EUR 271,00
- plus de  10 KW jusqu’à 18 KW EUR 330,00
- plus de  18 KW jusqu’à 21 KW EUR 350,00
- plus de  21 KW jusqu’à 40 KW EUR 392,00

Le prix du raccordement au réseau d’eau (adduction et évacuation) s’élève, jusqu’à 10 m à EUR
123,00, prix du volume consommé et évacué en sus, forfait minimum de EUR 57,00. (branchement
appareils supplémentaires 52,- EUR). Le volume consommé est évalué sur la base de valeurs
empiriques.
Un supplément de 14,00 euros sera facturé pour les branchements pour lesquels la demande n’aura
pas été déposée au plus tard 15 jours avant le début de la foire.
L’approvisionnement en énergie est soumis aux conditions générales d’approvisionnement de la
Régie municipale de Sarrebruck.

Les exposants qui ont en réalité besoin d’un branchement plus puissant que celui figurant dans leur
inscription, ne sont pas autorisés à brancher leurs appareils. En cas de contravention à cette clause,
ils seront tenus entièrement responsables de tous les dommages éventuels. Chaque stand doit être
muni de fusibles. L’installation ne peut en être effectuée que par les entreprises agrées par la
direction de la foire. Si plusieurs entreprises sont branchées sur une seule et même armoire à
fusibles, les frais d’installation seront réparties entre elles. L’exposant peut faire réaliser l’installation
en aval de l’armoire à fusible ou du compteur par une entreprise autorisée de son choix. Les
installations nécessaires doivent être communiquées à temps et comporter des indications précises.
Dès lors qu’il quitte le stand, l’exposant est tenu d’arrêter tous les appareils électriques connectés.
En cas de contravention à cette clause, il sera tenu entièrement responsables de tous les
dommages éventuels.
Avant le début de la foire, les installations électriques sont réceptionnées par un expert de DEKRA.
Cet expert est autorisé par la Saarmesse GmbH  à contrôler les installations électriques des
exposants. Il retient, sans obligation d’exhaustivité, la non conformité avec les règles de la
Fédération allemande des Electriciens (VDE).

Il ne sera donné suite aux demandes de raccordement aux réseaux d’eau et électriques que dans la
mesure où cela est techniquement possible.

8. Service de l’exposition, parking, règles de circulation
Par circulaires, les exposants seront tenus en permanence au courant des questions
organisationnelles importantes touchant la foire. Les exposants s’engagent à se conformer aux
consignes contenues dans les circulaires et édictées dans le cadre du règlement intérieur.

9. Laissez-passer d’exposant et billets pour les acheteurs
Chaque exposant dispose de quatre laissez-passer permanents gratuits. Si le loyer est acquitté pour
plus de 10 m² dans les halls ou 50 m² en plein-air, un laissez-passer permanent gratuit
supplémentaire sera délivré par tranche de 10 m² dans les halls et de 50 m² en plein-air. Ces
laissez-passer sont nominaux, non transmissibles et valables sur présentation simultanée d’un
document d’identité. Les laissez-passer permanents supplémentaires pour les exposants peuvent
être acquis au tarif unitaire de EUR 15,00,  TVA en sus.
Les laissez-passer de travail, durant la période de montage et de démontage, sont remis
gratuitement.

10. Réglementation en matière de construction et de prévention des incendies
Nous attirons expressément l’attention des exposants sur le fait que l’édification et l’exploitation des
stands est soumise à la réglementation en matière de construction et de prévention des incendies,
de même qu’aux conditions édictées par l’administration de surveillance des activités commerciales
(Gewerbeaufsichtsamt), dans leurs versions respectives en vigueur et qu’elles doivent être
strictement observées. Dans le doute, il convient de se renseigner après des instances
compétentes, Don-Bosco-Str. 1, D-66119 Saarbrücken, tél.:  49 681 85000.

Avant l’inauguration, les halls et stands de la foire sont réceptionnés par l’administration de
surveillance de la construction en liaison avec les pompiers, l’administration de surveillance des
activités commerciales, la Régie municipale de Sarrebruck, le ramoneur du district et les services de
police compétents. La Saarmesse GmbH se réserve le droit de pallier les insuffisances constatées
aux frais des exposants concernés. Pendant la durée de la foire, les consignes données par les
organes chargés de la sécurité et de l’exploitation devront être suivies à la lettre. Si cela n’est pas le
cas, des mesures immédiates peuvent être prises, telles par exemple, l’enlèvement d’un véhicule.
Pour le reste les règlements établis par l’administration de surveillance de la construction quant aux
foires, salons et expositions, sont applicables. Les exposants ne connaissant pas cette
réglementation peuvent la demander par écrit auprès de la direction de la foire.

Conditions particulières de participation édictées par la Saarmesse GmbH, Sarrebruck
et applicables à la manifestation:   FOIRE INTERNATIONALE DE LA SARRE  2012

Saarmesse GmbH
Messegelände, D-66117 Saarbrücken
Tel. (0681) 9 54 02-0, Fax (0681) 9 54 02 30
messe@saarmesse.de, www.saarmesse.net







01. Construction: machines, appareils,
véhicules utilitaires

01. 01 remorque

01. 02 ridelles

01. 03 pelleteuse

01. 04 matériel à essieu unique

01. 05 équipement de véhicules

01. 06 construction de véhicules

01. 07 chariot élévateur à fourche

01. 08 nettoyeurs à haute pression

01. 09 plateforme élévatrice

01. 10 chariot élévateure

01. 11 balayeuse

01. 12 véhicules communaux

01. 13 grues

01. 14 appareils motorisés

01. 15 véhicules utilitaires

01. 16 chargeuse sur pneu

01. 17 rayonnages

01. 18 maintenance + service
plateforme élévatrice

01. 19 scies

01. 20 véhicules spéciaux

01. 21 appareils de chauffage radiants

01. 22 –

01. 23 pilonneuse à vibrations

01. 24 équipement d'atelier

01. 25 matériel de déneigement

02. Construction: matériaux, produits
 chimiques

02. 01 étanchéité

02. 02 produits chimiques

02. 03 matériaux de construction

02. 04 protection des bâtiments

02. 05 revêtement

02. 06 élément en béton

02. 07 matériaux isolants

02. 08 peintures et vernis

02. 09 produits synthétiques liquides

02. 10 bois

02. 11 colles

02. 12 matériaux de construction naturels

02. 13 peintures naturelles 

02. 14 matériaux de construction
 écologiques

02. 15 crépis

02. 16 grès

02. 17 isolation phonique

02. 18 pierres

02. 19 éléments en stuck

02. 20 pierres décoratives

02. 21 tuiles

03. Construction: entretien et rénovation

03. 01 étanchéité

03. 02 installations extérieures

03. 03 rénovation de balcons et terrasses

03. 04 produits chimiques pour le
 bâtiment

03. 05 rénovation de bâtiment

03. 06 protection de bâtiment

Nomenclature: Foire Internationale de la Sarre 2012

03. 07 couvertures

03. 08 revêtements de sol

03. 09 revêtements de toitures

03. 10 rénovation de toitures

03. 11 rénovation de plafonds, murs et sols

03. 12 rénovation de fenêtres

03. 13 isolation anti-humidité

03. 14 carrelages

03. 15 isolation

03. 16 canalisations

03. 17 assainissement de caves humides

03. 18 rénovation complète

03. 19 travaux de peinture

03. 20 sol en bois massif

03. 21 assainissement de murs humides

03. 22 toitures métalliques

03. 23 rénovation de pierre naturelles et
artificielles

03. 24 construction neuve et
 aménagements

03. 25 rénovation

03. 26 lutte contre les parasites

03. 27 rénovation de cheminée

03. 28 rénovation d’escalier

03. 29 construction sèche

03. 30 rénovation de portes

04. Construction: aménagements
 intérieurs

04. 01 sols

04. 02 revêtement de sols

04. 03 habillage de plafonds

04. 04 revêtement de plafonds

04. 05 tentures pour plafonds

04. 06 produits en acier inoxydable

04. 07 chapes

04. 08 cloisons pliables

04. 09 carreaux de céramique

04. 10 revêtements

04. 11 escaliers en bois

04. 12 aménagement intérieur

04. 13 habillage de cloisons

04. 14 panneaux

04. 15 parquet

04. 16 tentures pour plafonds

04. 17 escaliers en colimaçon

04. 18 tapisserie, papier peint

04. 19 moquettes, tapis

04. 20 escaliers

04. 21 monte-escalier

04. 22 revêtements muraux

05. Construction: toiture, murs et
 cloisons, façade, construction complète

05. 01 maisons en «prêt à finir»

05. 02 murs et cloisons

05. 03 revêtement de balcon

05. 04 balcons et terrasse

05. 05 éléments préfabriqués

05. 06 maisons modulaires

05. 07 maison en rondins

05. 08 abris pour voitures

05. 09 étanchéité toitures

05. 10 isolation toitures

05. 11 couvertures toitures

05. 12 éléments toitures

05. 13 toitures

05. 14 changement de toiture

05. 15 matériaux isolants

05. 16 façades

05. 17 habillage de façades

05. 18 garages préfabriqués

05. 19 maisons préfabriquées

05. 20 caves préfabriquées

05. 21 éléments de plafonds préfabriqués

05. 22 garages

05. 23 pavillons de jardin

05. 24 balustrades

05. 25 granit pour la maison et le jardin

05. 26 domotique

05. 27 constructions industrielles

05. 28 sols pour l'industrie

05. 29 isolation

05. 30 toit à lamelles

05. 31 construction de maisons en massif

05. 32 pierres naturelles

05. 33 maisons à basse consommation
énergétique

05. 34 construction écologique

05. 35 construction clé en main

05. 36 cheminées

05. 37 couverture pour piscines

05. 38 maisons à construire soi-même et
prêtes à finir

05. 39 constructions en acier

05. 40 couvertures de terrasses

05. 41 revêtement de terrasses

05. 42 couvertures, abris

05. 43 charpente

06. Construction: fenêtres, portes,
 portails, balustrades

06. 01 portes de garage en aluminium

06. 02 fenêtres en aluminium

06. 03 portes en aluminium

06. 04 balustrades de balcon

06. 05 boîtes aux lettres

06. 06 vasistas / fenêtres pour combles

06. 07 fenêtres pour combles, rideaux

06. 08 balustrades en inox

06. 09 -

06. 10 Portes d’entrée

06. 11 Éléments pliables

06. 12 Fenêtres

06. 13 Barreau de fenêtre

06. 14 Rénovation de fenêtre

06. 15 Moustiquaires

06. 16 portes de garage

06. 17 balustrades

06. 18 constructions en verre et en acier

06. 19 portails

06. 20 fenêtres en bois

06. 21 portails en bois

06. 22 portes en bois

06. 23 portes intérieures

06. 24 stores

06. 25 volets

06. 26 fenêtres en synthétique

06. 27 portes en synthétique

06. 28 auvents

06. 29 stores bateau

06. 30 volets roulants

06. 31 moteurs pour volets roulants

06. 32 portes roulantes

06. 33 volets roulants pour fenêtres en
 arceau

06. 34 volets roulants pour fenêtres sous
combles

06. 35 portes de sécurité

06. 36 moteurs pour portails

06. 37 portails

06. 38 systèmes de portails

06. 39 rambardes d'escalier

06. 40 portes

06. 41 vitrage

06. 42 auvents

06. 43 vérandas

06. 44 ombrage pour vérandas

06. 45 volets pour vérandas

06. 46 Clôtures diverses

07. Construction: artisanat &
 prestations de service

07. 01 promoteurs

07. 02 conseils en approvisionnement
énergétique

07. 03 conseils divers

07. 04 conseils pour projets immobiliers /
de construction

07. 05 installation électrique

07. 06 approvisionnement énergétique

07. 07 carrelages

07. 08 aménagements de jardins
 paysagisme

07. 09 entreprise générale

07. 10 installation de chauffage et
 sanitaires

07. 11 installation de chauffage

07. 12 BTP

07. 13 granulés de bois

07. 14 travaux de peinture

07. 15 constructions métalliques

07. 16 poêles et cheminées

07. 17 organismes, associations,
 corporations

07. 18 conception

07. 19 menuiserie

08. Construction: domotique

08. 01 éclairage extérieur

08. 02 alarmes anti-incendie

08. 03 alarmes anti-effraction

08. 04 systèmes anti-effraction

08. 05 systèmes d'alerte par téléphone

08. 06 sécurité
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08. 07 systèmes d'alarmes

08. 08 centraux téléphoniques

08. 09 coffres-forts

08. 10 surveillance vidéo

08. 11 gaines pour linge sale

08. 12 systèmes d'aspiration centralisés

08. 13 aspirateurs centralisés

08. 14 contrôles des accès

09. Construction: sanitaires, chauffage,
climatisation, eau

09. 01 projections 3D de salles de bains

09. 02 cuvettes de douche et baignoires

09. 03 aménagement de salles de bains

09. 04 mobilier de salle de bains

09. 05 chaudière

09. 06 bois de chauffage

09. 07 chauffages à basse température

09. 08 chaudière à condensation

09. 09 cloisons de douche

09. 10 chauffages électriques

09. 11 cuves dans la cave et souterraines

09. 12 chauffage urbain

09. 13 filtrage

09. 14 radiateurs plat

09. 15 gaz liquide

09. 16 chauffage au gaz

09. 17 géothermie

09. 18 radiateurs

09. 19 cheminées de chauffage

09. 20 chaudières

09. 21 radiateurs

09. 22 habillage de radiateurs

09. 23 appareils de mesure des coûts de
chauffage

09. 24 plaques chauffantes

09. 25 systèmes de chauffage

09. 26 techniques de chauffage

09. 27 installations de chauffage

09. 28 installations de chauffage

09. 29 chaudières à bois

09. 30 cheminées en faïence

09. 31 poêles en faïence

09. 32 constructions de cheminées

09. 33 cheminées

09. 34 inserts pour cheminées

09. 35 poêles-cheminées

09. 36 climatisation

09. 37 production combinée
 électricitéchaleur

09. 38 humidificateurs

09. 39 purificateurs d'air

09. 40 poêles

09. 41 chauffage au fuel

09. 42 chauffage aux granulés de bois

09. 43 photovoltaïque

09. 44 pompes

09. 45 récupération des eaux de pluies

09. 46 utilisation des eaux de pluies

09. 47 sanitaires
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09. 48 sanitaires produits

09. 49 saunas

09. 50 piscines

09. 51 installation solaires

09. 52 capteurs solaires

09. 53 réglementation en matière de
 solaire

09. 54 ballon solaire

09. 55 technique solaire

09. 56 poêles en stéatite

09. 57 pompes à chaleur

09. 58 thermotechnique

09. 59 compteurs caloriques

09. 60 ballons d'eau chaude

09. 61 traitement de l'eau

09. 62 potabilisation

09. 63 compteurs d'eau

09. 64 spas

09. 65 renouvellement d’air 
par récupération de chaleur

10. Outillage et équipements

10. 01 vêtements de travail et de
 protection

10. 02 scies à ruban

10. 03 machines de construction

10. 04 machines électriques

10. 05 transporteurs électriques

10. 06 outillage électrique

10. 07 échafaudages

10. 08 machines pour bricolage

10. 09 machines pour le travail du bois

10. 10 plates-formes élévatrices

10. 11 échelles

10. 12 matériel de peinture

10. 13 systèmes de rayonnages

10. 14 échafaudages roulants

10. 15 ponçage

10. 16 découpe

10. 17 soudure

10. 18 échelles téléscopiques

10. 19 équipements pour ateliers/
 entreprises

10. 20 outillage

11. Jardinage et loisirs

11. 01 élagueuses

11. 02 verdure

11. 03 produits en béton

11. 04 engrais biologiques

11. 05 cabanes de jardin

11. 06 boîtes aux lettres

11. 07 figurines en bronze

11. 08 fontaines

11. 09 nettoyeur de joints extérieurs

11. 10 aménagement de jardins,
 paysagisme

11. 11 mobilier de jardin et d'extérieur

11. 12 matériel de jardin

11. 13 équipement de jardin

11. 14 outillage de jardin

11. 15 cabanes de jardin

11. 16 pavillons de jardin

11. 17 sécateurs

11. 18 parasols

11. 19 matériel technique pour le jardin

11. 20 accessoires de jardinage

11. 21 cabane à outils

11. 22 serres

11. 23 cabanon pour les grillades

11. 24 barbecues

11. 25 hâcheuses

11. 26 systèmes de soutènements

11. 27 tailleuses de haies électriques

11. 28 balcons en bois

11. 29 maisons en bois

11. 30 protection contre les insectes

11. 31 tronçonneuses

11. 32 mini-tracteurs

11. 33 petits tracteurs

11. 34 faucheuses à moteurs

11. 35 pierres naturelles

11. 36 plantes

11. 37 bacs à plantes

11. 38 dallages

11. 39 tondeuses

11. 40 machines pour l'entretien des
 pelouses

11. 41 tondeuses-tracteurs

11. 42 affûtage

11. 43 solaire

11. 44 systèmes de protection contre le
soleil

11. 45 haches

11. 46 agrès pour terrain de jeu

11. 47 fontaines

11. 48 figurines en pierre

11. 49 mares

11. 50 pot en terre cuite

11. 51 jeux d'eau

11. 52 vérandas

11. 53 ombrage pour véranda

11. 54 meubles pour véranda

11. 55 clôtures

12. Bureau et entreprise

12. 01 formation initiale et continue

12. 02 automobiles

12. 03 vêtement professionnel

12. 04 services postaux

12. 05 uniformes d'entreprises

12. 06 decoration

12. 07 publipostage

12. 08 imprimante

12. 09 commerce en ligne

12. 10 informatique et accessoires

12. 11 équipements

12. 12 Internet, Intranet

12. 13 centraux téléphoniques

12. 14 photocopieuses

12. 15 éclairage LED

12. 16 téléphonie mobile

12. 17 appareils de téléphonie mobile et
accessoires

12. 18 vêtements de protection

12. 19 télécommunications

12. 20 raccordement câble TV

12. 21 publicité, supports publicitaires

13. Commerce, banques et assurances

13. 01 prévoyance retraite

13. 02 banques

13. 03 épargne-logement

13. 04 prestations de services

13. 05 services financiers

13. 06 caisses d'assurance retraite

13. 07 informations sur les assurances

14. Alimentation, boissons alcoolisées

14. 01 bière

14. 02 Champagne

14. 03 alcopops/premix

14. 04 mousseux

14. 05 Xerès

14. 06 spiritueux

14. 07 vins

14. 08 coffrets cadeaux vins

15. Alimentation: boissons sans alcool

15. 01 café

15. 02 lait

15. 03 eaux minérales

15. 04 cocktails sans alcool

15. 05 jus

15. 06 thé

16. Alimentation: produits alimentaires

16. 01 chips de pommes

16. 02 pâtisseries

16. 03 aliments d'origine biologique

16. 04 produits à tartiner

16. 05 bisquits

16. 06 bouillons

16. 07 crêpes

16. 08 produits de régime

16. 09 glace

16. 10 spécialités à base de glace

16. 11 épicerie fine

16. 12 spécialités à base de poisson

16. 13 tartes flambées (Flamm)

16. 14 produits carnés

16. 15 épices

16. 16 mélanges d'épices

16. 17 pain au feu de bois

16. 18 fromages

16. 19 produits à grignoter

16. 20 herbes

16. 21 sel de mer

16. 22 produits laitiers

16. 23 compléments alimentaires

16. 24 produits alimentaires

16. 25 nougat

16. 26 fruits et légumes

16. 27 produits fumés

16. 28 jambons
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18. 33 appareils de mise sous vide

19. Équipements ménagers: 
arts de la table

19. 01 couverts

19. 02 vaisselle

19. 03 céramiques

19. 04 cristal

19. 05 porcelaine

19. 06 décoration de la table

19. 07 bougies diverses

19. 08 nappes

20. Équipements ménagers: gros
 appareils ménagers

20. 01 machines de repassage

20. 02 système de repassage

20. 03 fers à repasser à vapeur sous
pression

20. 04 fers à repasser à vapeur sous
pression

20. 05 gazinières

20. 06 cuisinières, fours et accessoires

20. 07 réfrigérateurs

20. 08 sèche-linge

20. 09 lave-linge automatique

21. Équipements ménagers: nettoyage
et accessoires

21. 01 chiffons multifonction

21. 02 brosses et balais

21. 03 nettoyeurs à vapeur

21. 04 aspirateurs à vapeur

21. 05 paillassons

21. 06 lave-vaisselle

21. 07 entretien des cuirs

21. 08 épurateurs d'air

21. 09 chiffons en microfibres

21. 10 entretien des meubles

21. 11 produits de lustrage

21. 12 appareils de nettoyage

21. 13 produits de nettoyage

21. 14 techniques de nettoyage

21. 15 nettoyage de canalisation

21. 16 aspirateurs

21. 17 têtes de loup

21. 18 adhésif pour textiles

21. 19 essuyage et accessoires

22. Équipements ménagers: divers

22. 01 mercerie, couture

22. 02 colles

22. 03 matériel pour aiguiser

22. 04 aiguiseur

22. 05 machines à coudre

22. 06 filtrage de l'eau

23. Mobiler et antiquités

23. 01 antiquités

23. 02 mobilier pour salle de bain

23. 03 meubles en bambou

23. 04 lit

23. 05 sommiers à lattes

23. 06 literie

23. 07 images et peintures

23. 08 mobilier design

23. 09 cuisines intégrées

23. 10 placards sur mesure

23. 11 salles à manger

23. 12 fauteuils télé

23. 13 gazinières

23. 14 textiles d'intérieur

23. 15 petit mobilier

23. 16 cuisines

23. 17 rénovation de cuisines

23. 18 éclairage et luminaires

23. 19 meubles campagnards

23. 20 salons en cuir

23. 21 lits pneumatiques

23. 22 mobilier en bois massif

23. 23 matelas

23. 24 mobilier

23. 25 tapis d'Orient

23. 26 canapés, fauteuils

23. 27 meubles en rotin

23. 28 chambres à coucher

23. 29 mobilier de style

23. 30 fauteuils détente

23. 31 tapis

23. 32 table

23. 33 lit à eau

23. 34 matelas à eau

23. 35 accessoires pour l'intérieur

23. 36 mobilier salle de séjour

23. 37 fontaines d'intérieur

24. Mode & accessoires

24. 01 vêtements professionnels

24. 02 corsages

24. 03 body

24. 04 vêtements pour dames

24. 05 dessous

24. 06 foulard

24. 07 porte-monnaie

24. 08 ceintures

24. 09 sacs à main

24. 10 vêtements pour hommes

24. 11 pantalons

24. 12 vestes

24. 13 vêtements pour enfants

24. 14 petite maroquinerie

24. 15 vêtements en cuir

24. 16 manteaux

24. 17 textile microfibre

24. 18 mode, accessoires

24. 19 casquettes, chapeaux

24. 20 vêtements d'extérieur

24. 21 fourrures

24. 22 pull-overs

24. 23 foulards

24. 24 parapluies

24. 25 lingerie mince

24. 26 chaussures

24. 27 vêtements de sport

24. 28 tatouages

24. 29 costumes traditionnels (folkl.)

25. Mode & accessoires: bijoux

25. 01 bijoux ambre jaune

25. 02 brillants

25. 03 bijoux pierres précieuses

25. 04 bijoux en or et en argent

25. 05 bijoux fantasie + montre (set)

25. 06 bijoux fantasie autres

25. 07 Notebook Container

25. 08 perles

25. 09 piercing

25. 10 nettoyage bijoux

25. 11 bijoux

25. 12 montres

26. Santé et soins corporels

26. 01 semelles acupressure

26. 02 massages par acupressure

26. 03 pansements anti-allergéniques

26. 04 huiles de bain

26. 05 bandages

26. 06 oreillers chauffants et remplis
d'épeautres

26. 07 semelles intérieures

26. 08 appareils de sport

26. 09 matériel de pédicure

26. 10 produits de santé

26. 11 chaussures ergonomiques

26. 12 limes à ongles en verre

26. 13 épilation

26. 14 manucure, pédicure

26. 15 cabines infrarouge

26. 16 cabines infrarouge chauffantes

26. 17 soins corporels

26. 18 produits cosmétiques

26. 19 instruments cosmétiques

26. 20 produits massage et bien-être

26. 21 appareils massage

26. 22 tables de massage

26. 23 fauteuils massants

26. 24 produits paramédicaux

26. 25 thérapies naturelles

26. 26 produits naturels

26. 27 parfums

26. 28 huiles de soins corporels

26. 29 prothèses

26. 30 chemises et pantalons push up

26. 31 fauteuils roulants

26. 32 infrarouges pour saunas

26. 33 bas de contrition

26. 34 cabines chauffantes

26. 35 émulions de lavage et de soins
corporels

26. 36 douche bien-être

26. 37 spas

26. 38 entretien des dents

27. Artisanat d’art, loisirs et cadeaux

27. 01 design en inox

27. 02 huiles odorantes
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16. 29 chocolats

16. 30 -

16. 31 sauces

16. 32 spécialités

16. 33 soupes

16. 34 sucreries

16. 35 cuisine thaï

16. 36 fruits secs

16. 37 épicerie fine végétarienne

16. 38 gaufres

16. 39 charcuterie

17. Restauration et accessoires

17. 01 Café Lounge

17. 02 traiteurs

17. 03 machines à expresso

17. 04 matériel pour la restauration

17. 05 vaisselle

17. 06 machines à café

17. 07 matériel de cuisine

17. 08 traiteurs / buffets à domicile

17. 09 nettoyage

17. 10 chaises, tabourets, tables

17. 11 sièges pour terrasses

17. 12 caves à vin

18. Équipements ménagers: matériel,
articles, accessoires de cuisine

18. 01 moules à gâteaux

18. 02 accessoires de cuisson / pâtisserie

18. 03 couverts

18. 04 cocottes

18. 05 poêles à frire

18. 06 pétrisseuses

18. 07 ouvre-boîtes

18. 08 poêles / casseroles en inox

18. 09 centrifugeuses

18. 10 machines à expresso

18. 11 friteuses

18. 12 couteaux à décoration

18. 13 râpes à légumes

18. 14 découpe-légumes

18. 15 suspension pour matériel de
 cuisine

18. 16 poêles / casseroles en fonte

18. 17 articles ménagers

18. 18 machines à café

18. 19 casseroles avec manche

18. 20 casseroles /avec poignées

18. 21 matériel de cuisine

18. 22 robots ménagers

18. 23 couteaux

18. 24 mixers

18. 25 poêles

18. 26 râpes

18. 27 presse-fruits

18. 28 fusils à aiguiser

18. 29 accessoires en silicone

18. 30 couteau économe

18. 31 casseroles

18. 32 couvercles universels



27. 03 article cadeaux

27. 04 verrerie

27. 05 travaux manuels / bricolage

27. 06 travail sur bois

27. 07 jouets en bois

27. 08 produits en bois

27. 09 bougies diverses

27. 10 -

27. 11 -

27. 12 artisanat d'art

27. 13 articles de peinture et arts

27. 14 collections de peluches

27. 15 porcelaine

27. 16 bagages

27. 17 appareils pour boucles décoratives

27. 18 jouets

27. 19 broderie

27. 20 cerfs-volants et similaires

28. Divers

28. 01 aquariophilie

28. 02 automobiles

28. 03 produits d’entretien automobiles

28. 04 enterrement en milieu naturel

28. 05 philatélie

28. 06 nettoyage lunettes

28. 07 livres

28. 08 instrument chirugrical

28. 09 prestations de services

28. 10 pianos numériques

28. 11 mobilité electrique

28. 12 information sur les économies
d’energies

28. 13 information du CEE

28. 14 équipement pour évent

28. 15 littérature spécialisée

28. 16 pianos à queue

28. 17 Hôtellerie

28. 18 accessoires pour chiens

28. 19 coussins „câlin“

28. 20 coussins massage

28. 21 halte-garderie

28. 22 lunettes de lecture

28. 23 médias

28. 24 ministères public

28. 25 maquettes d’avion

28. 26 huiles de moteurs

28. 27 musique

28. 28 plaques publicitaires anciens

28. 29 pianos

28. 30 céramique au sel

28. 31 systèmes de couchage

28. 32 serruriers

28. 33 groupes d’entraide

28. 34 voyages linguistiques

28. 35 annuaires

28. 36 services téléphoniques

28. 37 tourisme

28. 38 informations touristiques

28. 39 maison d’édition

28. 40 magazines/journaux

28. 41 certification

29. Formation initiale / formation
 continue

29. 01 Action: formation pour tous

29. 02 formation, profession, études

29. 03 Forces armées allemandes

Seite 4 von 4

Nomenclature: Foire Internationale de la Sarre 2012


